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1. À L'AIDE D'UN TOURNEVIS À TÊTE PLATE OU D'UN OUTIL SIMILAIRE, OUVRIR LE 
MODULE DE BATTERIE EN TOURNANT.

CONSEIL UTILE : La balle GlowStreak est étanche et flotte.

RECHARGEABLE
BALLE À DEL

Nite Ize, Inc.
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303-449-2576
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BLEU CLIGNOTANT : CHARGEMENT   EN COURS  VERT : PRÊT

RECHARGE EN ENVIRON 2 HEURES AVEC UN CÂBLE USB-C (NON FOURNI).

     
1. POUR LA MISE EN MARCHE : CETTE BALLE EST ACTIVÉE PAR LE MOUVEMENT. 

IL SUFFIT DE FAIRE REBONDIR LA BALLE SUR ENVIRON 1 MÈTRE POUR 
L'ALLUMER.

2.  ARRÊT AUTOMATIQUE : APRÈS 5 MINUTES D'INACTIVITÉ, LA BALLE PASSE EN 
MODE CLIGNOTANT. APRÈS 5 MINUTES DE CLIGNOTEMENT, ELLE S'ÉTEINT 
AUTOMATIQUEMENT.

UTILISER:

2.  RETIRER LE MODULE DEL/BATTERIE. INSÉRER UN CÂBLE USB-C (NON 
FOURNI) DANS LE PORT POUR CHARGER LE MODULE.

3.  REMETTRE LE MODULE ET LA FICHE EN PLACE - VISSER FERMEMENT À 
L'AIDE D'UN TOURNEVIS À TÊTE PLATE OU D'UN OUTIL SIMILAIRE. VOTRE 
BALLE EST MAINTENANT PRÊTE POUR LE JEU!
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AUFLADEN
VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH:
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1. LÖSEN SIE DAS LED-/AKKUMODUL MIT HILFE EINES SCHRAUBENDREHERS 
ODER EINES ÄHNLICHEN WERKZEUGS. 

NÜTZLICHER TIPP: Der GlowStreak-Ball ist wasserfest und 
schwimmfähig.

GLOWSTREAK ®
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BLAU PULSIEREND: LADEVORGANG   LÄUFT GRÜN LEUCHTEND: LADEVORGANG 
ABGESCHLOSSEN.

AUFLADUNG MITTELS EINES USB-C-KABELS (NICHT ENTHALTEN) IN CA. 2 
STUNDEN.

     
1. ZUM EINSCHALTEN: DIE BELEUCHTUNG WIRD DURCH DIE BEWEGUNG DES 

BALLS AKTIVIERT. LASSEN SIE DEN BALL EINFACH CA. 1 M SPRINGEN, DAMIT 
ER AUFLEUCHTET. 

2.  AUTOMATISCHE SELBSTABSCHALTUNG: NACH 5 MINUTEN OHNE AKTIVITÄT 
BEGINNT DER BALL ZU BLINKEN. NACH 5 MINUTEN IM BLINKLICHTMODUS 
SCHALTET SICH DIE BELEUCHTUNG SELBSTTÄTIG AUS.

ZU VERWENDEN:

2.  ENTNEHMEN SIE DAS LED-/AKKUMODUL. SCHLIEßEN SIE EIN USB-C-KABEL 
(NICHT IM LIEFERUMFANG ENTHALTEN) AN DEN ANSCHLUSS AN, UM DAS 
MODUL AUFZULADEN.

3.  SETZEN SIE DAS MODUL WIEDER EIN UND DREHEN SIE ES MIT HILFE EINES 
SCHRAUBENDREHERS ODER EINES ÄHNLICHEN WERKZEUGS FEST. ACHTEN 
SIE AUF UNBEDINGT AUF SICHEREN SITZ. JETZT KANN ES LOSGEHEN!

ACHTUNG: 
ERSTICKUNGSGEFAHR! KEIN KAUSPIELZEUG! SPIEL NUR UNTER AUFSICHT.

Achten Sie bei der Auswahl von Spielzeug auf eine für Ihren Hund geeignete Größe. 
Wählen Sie nur Arten von Spielzeug aus, von denen Sie wissen, dass sie keine 
Erstickungs- oder sonstige Gefahr für Ihren Hund darstellen. Beobachten Sie genau, 
wie Ihr Hund mit einem Produkt umgeht. Bestimmte Produkte könnten für Ihren Hund 
nicht geeignet sein. Benutzung des Produkts nur unter Aufsicht. Ein Verschlucken 
dieses Produkts kann zu schweren Verletzungen führen. Nicht für Welpen unter 12 
Monaten oder für Hunde geeignet, die ihr Spielzeug stark kauen. Bei Beschädigung 
nicht weiter verwenden.

INSTRUCTIONS

CARGANDO
ANTES DEL PRIMER USO:
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1. UTILICE UN DESTORNILLADOR DE PUNTA PLANA O UNA HERRAMIENTA 
SIMILAR  PARA ABRIR EL COMPARTIMENTO DE LA BATERÍA.

CONSEJO ÚTIL: La GlowStreak es resistente al agua y flota.
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AZUL INTERMITENTE: CARGANDO   VERDE: LISTO

EL TIEMPO DE CARGA ES DE APROXIMADAMENTE 2 HORAS CON UN CABLE 
USB-C (NO INCLUIDO).

     
1. PARA ENCENDER: ESTA PELOTA SE ACTIVA CON EL MOVIMIENTO. 

SIMPLEMENTE DÉJELA REBOTAR A UNA ALTURA APROXIMADA DE 1 METRO 
PARA ENCENDERLA.

2.  APAGADO AUTOMÁTICO: DESPUÉS DE 5 MINUTOS DE INACTIVIDAD, LA PELOTA 
COMENZARÁ A PARPADEAR Y SE PAGARÁ AUTOMÁTICAMENTE TRAS 5 
MINUTOS DE PARPADEO.

USAR:

2.  RETIRE EL MÓDULO DE BATERÍA/LED. CONECTE UN CABLE USB-C (NO 
INCLUIDO) AL PUERTO PARA CARGAR EL MÓDULO.

3.  VUELVA A COLOCAR EL MÓDULO Y APRIETE EL TORNILLO FIRMEMENTE CON 
UN DESTORNILLADOR DE PUNTA PLANA O UNA HERRAMIENTA SIMILAR. ¡SU 
PELOTA ESTÁ LISTA PARA  JUGAR!

ADVERTENCIA: 
PELIGRO DE ASFIXIA, NO ES UN JUGUETE PARA MASTICAR, PREVISTO 
PARA JUGAR BAJO SUPERVISIÓN

Conozca a su perro y elija el tamaño y tipo de juguete adecuado para evitar la asfixia u 
otros daños. Observe el comportamiento de su mascota con el producto para verificar 
su idoneidad. Algunos productos pueden no ser apropiados para su mascota. Uso 
supervisado solamente. La ingestión de este producto puede causar lesiones graves. 
No destinado para jugar con mascotas menores de 12 meses o masticadores 
agresivos. Deje de usar el producto si está dañado.

GLOWSTREAK ®
WIEDERAUFLADBARER
LED-BALL 

GLOWSTREAK ®
RECARGABLE 
PELOTA LED 

GLOWSTREAK ®
RECHARGEABLE 
LED BALL

1. USING A FLATHEAD SCREWDRIVER OR SIMILAR TOOL, TWIST TO OPEN THE 
BATTERY MODULE.

HELPFUL TIP: The GlowStreak is waterproof and floats.

GLOWSTREAK ®

WARNING: 
CHOKING HAZARD, NOT A CHEW TOY, INTENDED FOR SUPERVISED PLAY

Know your dog and choose the appropriate size and type of toy to prevent choking or 
other harm. Observe your pet’s behavior with the product for suitability. Some products 
may be inappropriate for your pet. Supervised use only. Ingestion of this product can 
result in serious injury. Not intended for play with pets under 12 months old or 
aggressive chewers. Discontinue use if damaged.  
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PULSING BLUE: Charging    GREEN: Ready  

RECHARGES IN APPROXIMATELY 2 HOURS WITH USB-C CABLE (NOT 
INCLUDED)

     
1. TO TURN ON: THIS BALL IS MOTION ACTIVATED. SIMPLY BOUNCE THE BALL 

ABOUT 1 METER TO TURN IT ON.

2.  AUTO SHUT-OFF: AFTER 5 MINUTES OF INACTIVITY, THE BALL WILL GO INTO 
FLASHING MODE. AFTER 5 MINUTES OF FLASHING, IT WILL AUTOMATICALLY 
TURN OFF.

TO USE:

2.  REMOVE THE LED/BATTERY MODULE. INSERT A USB-C CABLE (NOT 
INCLUDED) INTO THE PORT TO CHARGE THE MODULE.

3.  REPLACE THE MODULE AND PLUG - SCREW IN TIGHT USING FLATHEAD 
SCREWDRIVER OR SIMILAR TOOL. YOUR BALL IS NOW READY FOR PLAY!

AVERTISSEMENT: 
RISQUE D'ÉTOUFFEMENT, IL NE S'AGIT PAS D'UN JOUET À MÂCHER, À 
UTILISER SOUS SURVEILLANCE

Pour éviter tout risque d'étouffement ou d'autres blessures, choisissez la taille et le 
type de jouet qui conviennent à votre chien. Observez le comportement de votre animal 
avec le produit pour voir si le produit convient. Certains produits peuvent ne pas 
convenir à votre animal. Utilisation sous surveillance uniquement. L'ingestion de ce 
produit peut entraîner des blessures graves. Non destiné pour jouer avec des animaux 
de moins de 12 mois ou des mâcheurs agressifs. Cessez de l'utiliser s'il est 
endommagé.  

Ingestion of this product can result in serious injury. If you think the portion of the 
product containing the rechargeable battery has been swallowed or placed in any part 
of the body, seek immediate medical attention. Discontinue use if damaged. Never use 
a damaged charger or attempt to repair product yourself. L'ingestion de ce produit peut entraîner des blessures graves. Si vous pensez que la 

partie du produit contenant la batterie rechargeable a été avalée ou placée dans une 
partie du corps, consultez immédiatement un médecin. Cessez d'utiliser le produit s'il 
est endommagé. N'utilisez jamais un chargeur endommagé et n'essayez pas de 
réparer le produit vous-même.

Ein Verschlucken dieses Produkts kann zu schweren Verletzungen führen. Falls Sie 
glauben, dass der Teil des Produkts, der den Akku enthält, verschluckt oder auf andere 
Weise in den Körper eingeführt worden sein könnte, suchen Sie sofort einen Arzt auf. 
Wenn das Produkt beschädigt wurde, darf es nicht länger verwendet werden. 
Versuchen Sie nicht, das Produkt mit einem beschädigten Ladegerät aufzuladen oder 
selbst zu reparieren.

Ingerir este producto puede causar lesiones graves. Si sospecha que se ha tragado o 
que se ha colocado en el cuerpo una parte del producto que contiene la batería 
recargable, busque atención médica de inmediato. Deje de usar el producto si está 
dañado. No utilice un cargador dañado ni intente reparar el producto usted mismo.


